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［摘要］ 对比跨时代的中国学习者英语语料库调查经过十余年的发展， 中学生英语写作在态度立场副词

的使用方面有何进步和问题。 研究发现， 当下中学生英语写作中的态度立场副词在使用的数量和种类上都进

步明显， 在搭配上更加多样化， 在使用位置上更加灵活。 但是， 两代学生都倾向于过多或过少地使用一些特

定种类和个别的词语， 使用位置主要集中在后位的趋势依旧。
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　 　 立场副词通常用来表达说话者或作者对所传达

内容的情感、 态度、 认同感、 评判等。 本文采用纵

向的研究视角， 通过对比建成时间跨越 １２ 年的中

国学习者英语语料库 （ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｌｅａｒｎｅｒ􀆳ｓ Ｅｎｇｌｉｓｈ
Ｃｏｒｐｕｓ， 简称 ＣＬＥＣ） 的中学生作文子库， 即 ＣＬＥＣ
（ＳＴ２） 和中国学生万篇作文语料库 （ Ｔｅｎ － ｔｈｏｕ⁃
ｓａｎｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｃｏｍｐｏｓｉｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｌｅａｒｎｅｒｓ， 简称

ＴＥＣＣＬ） 的中学部分， 即 ＴＥＣＣＬ （Ｈ）， 对中学生

英语写作中态度立场副词的使用情况进行分析， 旨

在调查经过十余年的发展， 中学生在英语写作中的

态度立场副词使用方面是否有所进步以及还存在哪

些问题。

一　 文献回顾

立场的概念最早由 Ｂｉｂｅｒ 和 Ｆｉｎｅｇａｎ 于 １９８８ 年

提出。 他们认为， 立场有助于人们表达自己的态

度［１］。 Ｈｙｌａｎｄ 于 ２００４ 年引入了 “人际元话语” 这

一术语， 再次强调了立场的重要性， Ｈｙｌａｎｄ 将立

场视为文本的声音， 立场的使用被认为是表达个人

观点的一种主要方式［２］。
Ｂｉｂｅｒ 根据语用功能将立场副词分为三大类。

一是认知立场副词， 用于表达对某一命题不同程度

的质疑或肯定， 如 ｃｅｒｔａｉｎｌｙ， ｅｖｉｄｅｎｔｌｙ， ｎｅｖｅｒ； 二

是态度立场副词。 它有助于读者或听话者理解作者

或说话者对某一话题的具体态度， 如 ｕｎｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ

可用于描述令某人感到失望或悲伤的特定情况或事

件， 并表达当事人的失望与遗憾。 三是言语风格立

场副词， 如 ｈｏｎｅｓｔｌｙ， ｆｒａｎｋｌｙ， ｓｉｍｐｌｙ 等词可用于评

价说话人的言语方式［３］５５７。 徐宏亮沿袭了 Ｂｉｂｅｒ 对
立场副词的三分法， 并将其中的态度立场副词进一

步细分为情感性副词与评价性副词［４］。
立场副词是一种表达写作者或说话人个人立场

的言语策略， 也是一种常见的立场标记语， 它的分

布因文体而异。 有研究表明， 学术散文和新闻中态

度立场副词的使用频率高于其他文体， 如： 小说、
对话［３］８５９。 另外， 本族语者与二语学习者在写作中

的立场副词使用也存在着明显的差异。 总体而言，
二语学习者在使用立场副词方面存在较大的困

难［５］。 具体表现在二语学习者在某些立场副词的

使用上存在欠缺， 往往会过多使用或过少使用一些

特定类别的立场副词。 例如， 二语学习者与本族语

者相比， 过少使用了三个确定性立场副词， 即 ｒｅ⁃
ａｌｌｙ， ｏｂｖｉｏｕｓｌｙ， ａｃｔｕａｌｌｙ［６］１２９。 过多使用了可以传

达怀疑或迟疑态度的立场副词［７］。 另外， 中国学

习者使用立场副词时不能从整体上把握立场副词的

语用效果， 缺乏运用立场副词构建语篇的能力。 使

用立场副词的搭配序列也少于英语母语者［８］５８。 不

过也有研究证实， 在学生论文场域， 中国高级英语

学习者与本族语者一样， 能够使用立场标记语， 尤

其是态度立场标记语［９］。 在认知立场副词和某些
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态度立场副词的使用方面， 中国学习者与本族语者

没有显著差异［１０］。
综上所述， 立场副词的分布与使用与语体和学

习者水平有着密切的联系。 中国英语学习者在立场

副词的使用上存在着一些共性特征。 目前关于立场

副词的研究大多采用基于语料库的横向对比视角，
纵向对比视角的研究还不多见。 另外， 研究的对象

也主要集中在英语专业学生和其他高水平英语学习

者， 针对中低水平英语学习者群体的研究较少， 亟

需补充。

二　 研究设计

（一） 语料库及工具

ＣＬＥＣ 语料库于 ２００３ 年建成， 收集了中学生、
大学生英语四、 六级以及英语专业低、 高年级的英

语写作语料［１１］。 其中， ＳＴ２ 是 ＣＬＥＣ 的一个子库，
它主要是由中学生的日记、 读书笔记以及一些非命

题作文构成， 总计 ２４０ １５９ 形符①。 建成于 ２０１５ 年

的 ＴＥＣＣＬ 语料库全称为 “中国学生万篇英语作文

语料库 （Ｔｅｎ － ｔｈｏｕｓａｎｄ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｃｏｍｐｏｓｉｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｃｈｉ⁃
ｎｅｓｅ Ｌｅａｒｎｅｒｓ）”， 其中收录的万篇作文包含了

１ ８１７ ３３５个形符， 涵盖了小学、 中学和大学三个

学习阶段的学生作文。 作文类型包括课堂限时作

文、 课后家庭作业、 期中期末考试作文， 为课堂演

讲而准备的讲稿， 以及小组协作作文等。 此外， 该

语料库的语料采集自全国各省份地区， 取样分布代

表性较好［１２］１０８。 经过人工遴选出的中学生作文子

库， 即 ＴＥＣＣＬ （Ｈ）， 包含 ３９４ ９２６ 形符。 ＣＬＥＣ
（ＳＴ２） 和 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 语料库的建成时间相差十

余年， 它们都是由中学生作文构成， 写作类型都属

于英语课程体系内的学业任务， 而不是高风险的标

准化考试作文， 因此具有较好的可比性。 本研究使

用的语料库检索工具为 ＡｎｔＣｏｎｃ３􀆰 ５􀆰 ８ｗ， 因其界面

简洁、 操作方便、 数据可靠， 被广泛应用于语料库

语言学的教学和研究中。
（二） 研究方法

本研究主要采用基于学习者语料库的中介语对

比分析法。 中介语是第二语言和外语学习者在语言

学习过程中产出的一种语言。 由于学习者使用的这

种语言既不同于母语， 也异于目标语， 因此它又被

称为中介语或中间语。 基于学习者语料库的中介语

对比分析主要分为三类： １． 学习者语料库与本族

语者语料库进行对比， 了解学生语言使用的真实情

况， 如正确使用、 过度使用、 过少使用和错误使用

等； ２． 不同母语背景学习者语料库对比揭示不同

母语背景二语学习者的共性和差异， 更好地认识二

语学习规律， 分清中介语受母语影响的语言特征；
３． 不同水平学习者语料的对比， 了解和发现不同

水平中介语的特征， 从而在过程中区别处理不同发

展阶段上的语言错误［１３］５５０。 基于学习者语料库的

对比分析方法能够为外语教学提供非常有价值的资

源和信息［１４］。 本研究假设经过十余年的发展， 现

阶段的中学生英语写作水平要高于以前的中学生。
通过对比不同时代、 不同水平的中学生英语写作，
本研究试图发现中国中学生中介语发展的特征和

规律。
（三） 研究问题

英语写作水平是衡量学生英语学习能力的一项

重要标准。 教师除了教授学生写作的基本框架、 语

法、 句法之外， 也应重视词汇在写作中的作用。 对

于大多数中学生而言， 副词往往是所有词类中较难

掌握的。 了解学生对副词的掌握情况将有助于教师

针对性地开展词汇教学。 本文的研究问题如下：
１． ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 与 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中态度立场

副词的使用情况有何异同？
２． 十余年间中学生在态度立场副词的使用方

面是否有所进步以及还存在哪些问题？
（四） 研究步骤

第一， 鉴于以 “ － ｌｙ” 结尾的副词在中学英语

中的使用频率较高， 本文将重点研究 “ － ｌｙ” 类态

度立场副词。 以 “∗ｌｙ”② 为搜索词分别在 ＣＬＥＣ
（ＳＴ２） 和 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中检索。 从检索结果中人

工排除一些以 “ － ｌｙ” 结尾但不属于副词的单词，
例如 ｆｌｙ， ｌｏｎｅｌｙ， ｆａｍｉｌｙ 等词， 以及一些以 “ － ｌｙ”
结尾但因拼写错误导致含义无法辨认的词汇。

第二， 从检索出的副词当中筛选出态度立场副

词。 参照徐宏亮的分类框架， 将筛选出的态度立场

副词进一步划分为情感性副词和评价性副词两类。
第三， 在两个语料库中逐一检索情感性和评价

０３

①

②

ＳＴ２ 官方的形符数为 ２０８ ０８８， 统计工具为 Ｗｏｒｄｓｍｉｔｈ。 不同语料库软件对形符的定义不一样。 为了保持研究内部的
一致性， 本研究的统计数据均以 ＡｎｔＣｏｎｃ３􀆰 ５􀆰 ８ｗ 为准。

通配符∗代表任何字母或字母的组合。
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性副词， 具体分析其频数、 种类和语用功能等。
第四， 对比分析两个语料库中态度立场副词在

使用上的异同点。
第五， 在对比分析的基础上总结出中学生使用

立场副词的规律并提出相应的教学建议。

三　 结果与讨论

（一） 总频数对比分析

通过 ＡｎｔＣｏｎｃ３􀆰 ５􀆰 ８ｗ 对语料库进行自动检索，

结合人工筛选， 剔除了部分以 “ － ｌｙ” 结尾的非态

度立场副词或拼写错误的词汇后， 统计出 ＣＬＥＣ
（ＳＴ２） 和 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中态度立场副词的原始总

频数分别为 ３８８ 和 ８５６， Ｘ２ ＝ ２２􀆰 ９８ （见表 １）。 数

据显示两代学生在态度立场副词的使用上差异明

显， 达 到 了 统 计 学 意 义 上 的 显 著 水 平 （Ｐ ＜
０􀆰 ０００１） 。 这说明现阶段中学生在态度立场副词的

使用数量上相比十几年前取得了明显的进步。

表 １　 语料库中态度立场副词的类别及使用频数

类别
ＣＬＥＣ（ＳＴ２）

原始频数 标准化频数

ＴＥＣＣＬ（Ｈ）

原始频数 标准化频数

卡方值

（Ｘ２）

评价性 ２９３ １２２ ６６１ １６７ ２０． ２

情感性 ９５ ３９ １９５ ４９ ２． ９４

总计 ３８８ １６２ ８５６ ２１６ ２２． ９８

　 　 注： 标准化频数的计算单位是每十万词

　 　 从子类别来看， 无论是过去还是现在， 评价性

副词的使用频数都远远高于情感性副词。 这种趋势

历经十余年并无改变。 这说明与情感性副词相比，
现在的中学生仍倾向于过多使用评价性副词。 这与

陈建生对英语专业学生写作的调查结果一致［１５］，
说明多用评价性副词在中国学习者二语写作中具有

一定的普遍性。 从历时的角度看， 评价性副词和情

感性副词的使用频数都有所增加， 每 １０ 万词中的

频数平均增加了 ４５ 个评价性副词和 １０ 个情感性副

词， 分别增长了 ３６􀆰 ８％ 和 ２５􀆰 ６％ 。 评价性副词的

增长速度明显快于情感性副词。 卡方检验也显示，
两个语料库中评价性副词的使用频数存在着显著差

异， Ｘ２ ＝ ２０． ２（Ｐ ＜ ０． ０００１） 。 说明现阶段的学生

使用评价性副词的频数要远远高于过去。 相比之

下， 情感性副词的使用数量却没有发生显著性变

化， Ｘ２ ＝ ２． ９４（Ｐ ＞ ０． ０５） 。 促成上述现象的基本

原因可以概括如下： 与情感性副词相比， 评价性副

词更显客观性， 可以用来表达对某一事件或现象的

意见、 评价或建议。 语料库中的英语作文大多属于

议论文或说明文语体。 评价性副词有利于陈述个人

观点， 然而情感性副词的词义和用法相对较抽象，
因此学生倾向于过多使用评价性副词。

（二） 种类对比分析

通过 检 索 和 筛 选， 发 现 ＣＬＥＣ （ ＳＴ２ ） 和

ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中态度立场副词的分布相对分散， 种

类相对多样。 调查发现， ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 中的态度

立场副词有 ５４ 种， 而 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中的态度立场

副词的种类数则增加到了 ７７ 种， 增加了 ４２􀆰 ５９％ 。
可见， 目前中学生英语写作中态度立场副词的种类

比以前更加丰富。 ＴＥＣＣＬ （ Ｈ） 中收录了许多

ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 中没有的态度立场副词， 例如 ｎｅｃｅｓ⁃
ｓａｒｉｌｙ， ｗｉｓｅｌｙ， ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｌｙ， ｕｎｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ， ｃｏｎｖｅｎ⁃
ｉｅｎｔｌｙ， ｕｎｌｕｃｋｉｌｙ， ｉｍｐｏｒｔａｎｔｌｙ， ｉｎｅｖｉｔａｂｌｙ 等。 这些

新词汇的使用不仅表明学生的词汇学习水平有了相

对的提高， 也在一定程度上反映了学生价值观的变

化， 具有鲜明的时代特征。 例如， ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ 在

ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中出现的原始频数为 ７， 但在 ＣＬＥＣ
（ＳＴ２） 中却没有检索到。 ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ 的使用差异，
一方面是由于作文主题的限制， 另一方面也体现出

时代的发展对词汇的使用产生了影响。 以下关于

ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ 的例句均出自 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 语料库，
括号内为作文题目。

例 １　 Ｓｅｃｏｎｄｌｙ ｐｈｏｎｅｓ ｃａｎ ａｌｓｏ ｌｅｔ ｕｓ ｃｏｍｍｕｎｉ⁃
ｃａｔｅ ｗｉｔｈ ｏｔｈｅｒｓ ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ． （Ｔｈｅ Ａｄｖａｎｔａｇｅｓ ａｎｄ
Ｄｉｓａｄｖａｎｔａｇｅｓ ｏｆ Ｐｈｏｎｅｓ）

例 ２　 Ｗｅ ａｌｌ ａｐｐｒｅｃｉａｔｅ ｔｈｅ ｗａｙ ｔｏ ｇｅｔ ｉｎｆｏｒｍａ⁃
ｔｉｏｎ ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ ｏｎ ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｎｅｔ． （ Ｉｆ ｗｅ ｓｈｏｕｌｄ ｕｓｅ
Ｉｐａｄ）
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例 ３　 Ｃｅｌｌ ｐｈｏｎｅｓ ａｒｅ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｐｒｏｄｕｃｔｓ． Ｆｉｒｓｔｌｙ，
ｓｔｕｄｅｎｔｓ ａｒｅ ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ ｔａｌｋｉｎｇ ｔｏ ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ ａｆｔｅｒ ｉｎ⁃
ｖｅｎｔｉｎｇ ｉｔ． （Ｔｈｅ Ａｄｖａｎｔａｇｅｓ ａｎｄ Ｄｉｓａｄｖａｎｔａｇｅｓ ｏｆ Ｉｎ⁃
ｔｅｒｎｅｔ）

例 ４ 　 Ｅ － ｂｏｏｋ ｈａｓ ｍａｎｙ ａｄｖａｎｔａｇｅｓ． Ｆｉｒｓｔ， ｉｔ
ｃａｎ ｍａｋｅ ｔｈｅ ａｃｃｕｍｕｌａｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｈｅ ｓｐｒｅａｄ ｍｏｒｅ ｃｏｎ⁃
ｖｅｎｉｅｎｔｌｙ． （Ｗｉｌｌ ｅ － ｂｏｏｋ ｂｅ ａ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｉｎ ｔｈｅ ｆｕ⁃
ｔｕｒｅ）

以上每句中的 ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ 都是用来评价电子

设备或通信设施， 例如 ｐｈｏｎｅｓ， ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｎｅｔ， ｃｅｌｌ

ｐｈｏｎｅｓ， ｅ － ｂｏｏｋ。 科技的腾飞使电子设备成为了

当下人民生活的必需品。 ＴＥＣＣＬ 建成的 ２０１５ 年，
几乎家家户户都能联网， 都使用电子设备。 互联网

和电子设备的普及使我们的生活愈加方便， 相关词

语也因此反映在学生的写作中。 而在十几年前， 由

于科技水平相对较落后， 人们生活水平仍旧较低，
因此那时候的学生较少使用 ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ 一词。 以

上分析表明， 社会的发展和作文的主题是造成两代

学生在态度立场副词上使用差异的重要原因。

表 ２　 使用频数较高和较低的几种态度立场副词

语料库 较高频 较低频

ＣＬＥＣ（ＳＴ２）
ｑｕｉｃｋｌｙ （ ９７ ）， ｃａｒｅｆｕｌｌｙ （ ７６ ）， ｈａｐｐｉｌｙ （ ３４ ）， ｓｌｏｗｌｙ
（３０）， ｅａｓｉｌｙ （２０）， ｌｏｕｄｌｙ （１２）， ｆｒｅｅｌｙ （ １０ ）， ｑｕｉｅｔｌｙ
（９），ｃｏｒｒｅｃｔｌｙ（８），ｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ（８）

ｐｌｅａｓａｎｔｌｙ（３）， ｓｕｃｃｅｓｓｆｕｌｌｙ （ ２ ）， ｓｅｖｅｒｅｌｙ （ ２ ）， ｓｕｆｆｉ⁃
ｃｉｅｎｔｌｙ（１），ｇｌａｄｌｙ （１）， ｔｒｅｍｕｌｏｕｓｌｙ （１），ｕｎｅｘｐｅｃｔｅｄｌｙ
（１），ｄｉｌｉｇｅｎｔｌｙ（１），ｐｒｏｐｅｒｌｙ（１）

ＴＥＣＣＬ（Ｈ）
ｃａｒｅｆｕｌｌｙ （ １１１ ）， ｑｕｉｃｋｌｙ （ ９４ ）， ｅａｓｉｌｙ （ ９３ ）， ｈａｐｐｉｌｙ
（５４），ｓｅｒｉｏｕｓｌｙ （４３），ｓｉｎｃｅｒｅｌｙ （１９），ｃｏｒｒｅｃｔｌｙ （２７），
ｐｒｏｐｅｒｌｙ（２４），ｌｏｕｄｌｙ（２１），ｓｌｏｗｌｙ（２０）

ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｌｙ（３），ｒｉｇｈｔｌｙ（２），ｉｎｅｖｉｔａｂｌｙ（１），ｕｎｅｘｐｅｃｔ⁃
ｅｄｌｙ（１），ｇｌａｄｌｙ（１），ｅｎｊｏｙａｂｌｙ （１），ｄｉｌｉｇｅｎｔｌｙ（１），ｕｎ⁃
ａｖｏｉｄａｂｌｙ（１）

　 　 注： 括号里的数字表示原始频数。

　 　 表 ２ 呈现了最常使用和最不常使用的态度立场

副词。 无论是在 ＣＬＥＣ （ ＳＴ２） 还是 ＴＥＣＣＬ （Ｈ）
中， ｑｕｉｃｋｌｙ 和 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ 的使用频数都很高。 此外，
ｈａｐｐｉｌｙ， ｅａｓｉｌｙ， ｃｏｒｒｅｃｔｌｙ 等副词在两个语料库中也

都属于高频词。 这表明两代学生在作文中使用的高

频词具有一定的相似性， 都习惯多用某些特定词

项。 尽管两个语料库中态度立场副词的种类数较丰

富， 但不可忽视的是， 其中有不少使用频数低于 ４
的副词， 而且不乏有些只出现一次的词。 例如，
ｕｎｅｘｐｅｃｔｅｄｌｙ 和 ｄｉｌｉｇｅｎｔｌｙ 在 ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 中属于低

频词， 在 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中亦是如此。
综上， 两代学生都有过多或过少使用某些态度

立场副词的倾向。 促成这一倾向的原因可能有以下

几个。 其一， 中学生在英语写作中可能会有意识地

避免使用复杂的词汇， 以免出现拼写等错误。 从表

２ 还可以看出， 低频态度立场副词的拼写普遍比高

频态度立场副词困难。 例如， ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｌｙ， ｉｎｅｖｉ⁃
ｔａｂｌｙ， ｕｎｅｘｐｅｃｔｅｄｌｙ， ｕｎａｖｏｉｄａｂｌｙ 的拼写对中学生

来说有一定的难度。 其二， 大部分学生仍不擅长在

作文中使用高阶词汇。 例如， ｈａｐｐｉｌｙ 与 ｅｎｊｏｙａｂｌｙ
互为近义词， 然而在 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中， ｈａｐｐｉｌｙ 的

频数为 ５４， 而 ｅｎｊｏｙａｂｌｙ 仅出现了一次。 除此之外，
可以发现 ｐｒｏｐｅｒｌｙ 在 ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 中属于低频词，
频数仅为 １， 而在 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中却是高频词， 频

数高达 ２４， 评价性立场副词 ｐｒｏｐｅｒｌｙ 的使用频数在

十余年的时间里得到了显著的增加。 扩展语境分析

发现， ｐｒｏｐｅｒｌｙ 的显著增加跟 ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔｌｙ 类似， 主

要使用在 “恰当使用互联网、 手机、 ＩＰＡＤ 等电子

产品和设施” 的语境， 时代特征比较鲜明。 少数

例子用于 “适当安排时间、 恰当使用零花钱、 恰

当保护环境” 等语境。
（三） 语用功能对比分析

１． 位置。 语言学家 Ｑｕｉｒｋ 将副词在句中所处

的位置分为三类： 前位、 中位和后位［１５］１４２。 前位

指的是副词被置于句首， 用来修饰整个句子。 副词

位于谓语动词前、 后分别称为中位和后位。 限于篇

幅， 本研究只选取了两个语料库中频数在 １０ 以上

的态度立场副词进行分析。
两个语料库中的态度立场副词位置分布基本一

致， 主要位置为后位， 其次是中位， 极少处于前

位。 值得注意的是， 中位在 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中的占

比得到了较大幅度的提升， 从 ８􀆰 ２％ 提高到 １３％ 。
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表明现在学生在使用态度立场副词时的位置更加灵

活。 进一步调查发现， 中位副词占比的提升主要是

因为 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中副词种类的增加。 除了两库

共有的高频词 ｑｕｉｃｋｌｙ 以外， ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 还增加

了 ｅａｓｉｌｙ， ｓｉｎｃｅｒｅｌｙ 两个中位高频词 （见表 ３）。

表 ３　 两个语料库中态度立场副词位置分布情况

句中位置 ＣＬＥＣ（ＳＴ２） ＴＥＣＣＬ（Ｈ）

前位 ６（２． ２％ ） ２１（３． ５％ ）

中位 ２３（８． ２％ ） ７８（１３％ ）

后位 ２５０（８９． ６％ ） ５０２（８３． ５％ ）

例 ５ 　 Ｉ ｑｕｉｃｋｌｙ ｏｐｅｎｅｄ ｔｈｅ ｃｏｍｐｕｔｅｒ ｔｏ ｐｌａｙ
ｇａｍｅｓ．

例 ６　 Ｙｏｕ ｃａｎ ｅａｓｉｌｙ ｄｏｗｎｌｏａｄ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒ⁃
ｎｅｔ ｉｆ ｙｏｕ ｗａｎｔ ｔｏ ｒｅａｄ ａｒｔｉｃｌｅ．

例 ７　 Ｉ ｓｉｎｃｅｒｅｌｙ ｈｏｐｅ ｔｈａｔ ｙｏｕ ｃａｎ ｃｏｍｅ．
观察发现， 以上例句中似乎都存在汉语思维翻译

的痕迹。 英语副词的位置与对应汉语词汇的句法位置

基本一致。 比如， 例 ５ 想要表达的意思 “我迅速打开

电脑玩游戏” 非常符合汉语思维习惯， ｑｕｉｃｋｌｙ 与汉语

“迅速地” 的句法位置相同。 可见， 这些副词的使用

位置明显受到了母语迁移的影响。 英语中位副词的增

加源于对汉语中位副词的翻译迁移。
２． 词义。 通过对比发现， 与十几年前的中学

生相比， 当今中学生在理解和掌握态度立场副词的

词义上取得了一定的进步， 这主要体现在对近义词

和反义词的掌握和使用能力上有所提高 （见表 ４）。

表 ４　 语料库中几对反义词和近义词的原始频数（ＯＦ）和标准化频数（ＳＦ）

反义词
ＣＬＥＣ（ＳＴ２）

ＯＦ ／ ＳＦ
ＴＥＣＣＬ（Ｈ）

ＯＦ ／ ＳＦ
近义词

ＣＬＥＣ（ＳＴ２）
ＯＦ ／ ＳＦ

ＴＥＣＣＬ（Ｈ）
ＯＦ ／ ＳＦ

ｅａｓｉｌｙ ２０ ／ ８． ３３ ９３ ／ ２３． ５５ ｑｕｉｃｋｌｙ ９７ ／ ４０． ３９ ９４ ／ ２３． ８０

ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｌｙ ０ ５ ／ １． ２７ ｒａｐｉｄｌｙ １ ／ ０． ４２ ９ ／ ２． ２８

ｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ ８ ／ ３． ３３ １５ ／ ３． ８０ ｉｎｅｖｉｔａｂｌｙ ０ １ ／ ０． ２５

ｕｎｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ ０ １６ ／ ４． ０５ ｕｎａｖｏｉｄａｂｌｙ ０ １ ／ ０． ２５

ｌｕｃｋｉｌｙ ４ ／ １． ６７ １６ ／ ４． ０５ ｒｉｇｈｔｌｙ １ ／ ０． ４２ ２ ／ ０． ５１

ｕｎｌｕｃｋｉｌｙ ０ ５ ／ １． ２７ ｃｏｒｒｅｃｔｌｙ ８ ／ ３． ３３ ２７ ／ ６． ８４

ｐｒｏｐｅｒｌｙ １ ／ ０． ４２ ２４ ／ ６． ０８ ｐｒｏｐｅｒｌｙ １ ／ ０． ４２ ２４ ／ ６． ０８

ｂｌｉｎｄｌｙ ０ １２ ／ ３． ０４ ｒｅａｓｏｎａｂｌｙ ０ ５ ／ １． ２７

总计 ３３ ／ １３． ７５ １８６ ／ ４７． １１ 总计 １０８ ／ ４４． ９８ １６３ ／ ４１． ２８

　 　 注： 标准化频数的计算单位是每十万词

　 　 反义词和近义词的使用是衡量学生词汇学习能

力的重要标准之一。 为了正确地使用反义词或同义

词， 语言学习者首先需掌握每个词的确切含义。
ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 中的反义词总标准化频数比 ＴＥＣＣＬ
（Ｈ） 少。 （１３． ７５∶ ４７． １１）在 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中， ｅａｓｉ⁃
ｌｙ 和 ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｌｙ 的标准化频数分别为 ２３􀆰 ５５ 和 １􀆰 ２７。
按常理， ｅａｓｉｌｙ 的拼写相对容易， 但有些学生并没

有简单地在 ｅａｓｉｌｙ 前面加 ｎｏｔ 来表达 “ ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ ｉｓ
ｈａｒｄ ｔｏ ｂｅ ｄｏｎｅ”。 反之， 他们选择用 ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｌｙ 来表

达相反的含义。 说明这些学生已掌握 ｄｉｆｆｉｃｕｌｔｌｙ 的

用法。 ｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ 和 ｕｎｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ、 ｌｕｃｋｉｌｙ 和 ｕｎｌｕｃｋ⁃

ｉｌｙ 是 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中的另外两对反义词。 ｕｎｆｏｒｔｕ⁃
ｎａｔｅｌｙ 是一个相对复杂的副词， 但由表 ４ 可见， 它

的使用频率比其他很多副词都要高， 这说明现在很

多学生都能掌握 ｕｎｆｏｒｔｕｎａｔｅｌｙ 的用法。 表 ４ 还显示

ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中出现的近义词频数较多， 其中 ｉｎ⁃
ｅｖｉｔａｂｌｙ， ｕｎａｖｏｉｄａｂｌｙ， ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｌｙ 在中学英语教

材中并不常见， 因此使用频数较低。 然而， 当今有

些学生却能正确拼写这些单词， 掌握这些单词的含

义， 并在作文中正确地使用。 总体而言， 与之前的

学生相比， 当今学生能掌握的态度立场副词更加

丰富。
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３． 搭配。 如前所述， ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 和 ＴＥＣＣＬ
（Ｈ） 中的 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ 都为高频词， 频数分别为 ７６ 和

１１１。 接下来以 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ 为例， 检索出两个语料库中

与 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ 搭配的主要动词或动词短语 （见表 ５）。

表 ５　 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ 的主要动词搭配词

排序 ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 频数 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 频数

１ ｌｉｓｔｅｎ １５ ｌｉｓｔｅｎ ４８

２ ｇｏ ｏｖｅｒ ７ ｄｏ ／ ｗｒｉｔｅ １８

３ ｅｘａｍｉｎｅ ６ ｌｏｏｋ ａｆｔｅｒ ５

４ ｒｅａｄ ５ ｒｅａｄ ４

５ ｓｏｗ ５ ｔｈｉｎｋ ３

６ ｓｅｅ ４ ｃｏｒｒｅｃｔ ２

７ ｓｔｕｄｙ ４ ｐｒｅｐａｒｅ ２

ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 语料库中与 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ 搭配的动词

种类数稍高于 ＣＬＥＣ （ＳＴ２）， 分别为 ２８ 和 ２４。 表

５ 分别列出了两个语料库中前七种最常见的搭配。
频数居于首位的是 ｌｉｓｔｅｎ 一词， 两代学生尤其是当

今学生倾向于将 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ 与 ｌｉｓｔｅｎ 搭配使用。 在

ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中， 不少学生在作文中写道 “ ｌｉｓｔｅｎ
ｔｏ ｔｅａｃｈｅｒ ｃａｒｅｆｕｌｌｙ” 或 “ ｌｉｓｔｅｎ ｃａｒｅｆｕｌｌｙ ｗｈｅｎ ｓｏｍｅ⁃
ｏｎｅ ｉｓ ｓｐｅａｋｉｎｇ”， 这体现了当今中学生良好的行为

意识。 可以推断， 随着近些年素质教育的深入开

展， 学生愈能遵守学生守则和课堂纪律， 且尊重他

人的意识不断增强。
此外， 本研究还发现， 在 ＣＬＥＣ （ ＳＴ２） 中，

与 ｄｏ ｈｏｍｅｗｏｒｋ 或 ｗｒｉｔｅ ｈｏｍｅｗｏｒｋ 搭配的态度立场

副词只有 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ， 而 ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中有 ｃａｒｅｆｕｌｌｙ、
ｓｅｒｉｏｕｓｌｙ 等不同搭配词汇。 在 ＣＬＥＣ （ＳＴ２） 中， 学

生很少将态度立场副词与 ｕｓｅ 搭配使用， 而在

ＴＥＣＣＬ （Ｈ） 中， 有不少与之搭配的态度立场副

词， 例如 ｃｏｒｒｅｃｔｌｙ， ｐｒｏｐｅｒｌｙ， ｒｉｇｈｔｌｙ， ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅｌｙ
等。 总体而言， 当今中学生英语写作中态度立场副

词的搭配更加多样化， 这与学生学习能力和教师教

学水平的提升密不可分。

四　 教学启示

当今学生在态度立场副词的一些使用方面有了

非常明显的进步， 但仍存在进步的空间。 如果学生

对态度立场副词学习不充分或受到母语负迁移的影

响， 则容易对态度立场副词的用法产生混淆。 为了

更好地解决这些问题， 本文提出如下建议：
首先， 深化学生对态度立场副词在构建语篇中

的作用的认识。 一篇优秀作文不仅要求内容正确，
选词恰当也至关重要。 态度立场副词的使用有助于

有效地表达作者的情感、 态度和评价， 起到修饰动

词的作用。 教师应积极引导学生认识其重要性并指

导他们在作文中恰当地使用态度立场副词。 比如，
教师可以将中学英语教材中出现的态度立场副词按

照所表达的态度类型进行分类， 结合范文的态度立

场副词用法分析， 指导学生在写作中选取合适的态

度立场副词来传递自己对事物的态度和评价。
其次， 改进教师对于态度立场副词的教学方

法。 对大多数中学生而言， 副词用法比较难以掌

握。 许多学生只知道副词常作状语的语法功能， 而

不知道它们具体的语用功能。 因此， 教师应向学生

讲解清楚词汇的含义。 以 ｓｅｒｉｏｕｓｌｙ 为例， 词典中

ｓｅｒｉｏｕｓｌｙ 有两层主要含义， 分别是 “严肃地； 严重

地； 认真地” 和 “极其； 非常”。 第一个含义具有

表达态度的功能， 而第二个含义则有加强语气的功

能。 因此， 全面掌握词语的语用功能有助于学生在

写作中恰当自如地选用词汇。 再者， 教师应帮助学

生厘清副词和形容词的区别， 错误多是由于学习者

对目标语的学习不完整、 不充分所致［１６］２３６。 如果

发现学生出现明显的语法错误， 教师应及时给予学

生反馈并传授正确的用法。
最后， 鼓励学生增加二语输入量。 本研究结果

显示， 当今学生在态度立场副词的使用上仍然缺乏

灵活性， 且在一定程度上受到了母语负迁移的干

扰。 因此， 有必要在英语教学中增强目标语的输

入。 教师应充分发挥好教材和教师课堂口语在学生

二语输入中的主导作用。 除此之外， 教师还可以鼓

励学生在课余时间多阅读一些符合自身英语水平的

经典英语名著或观看英文电影、 演讲、 脱口秀等节

目， 经常性地收听 ＶＯＡ， ＢＢＣ， ＣＲＩ 等英语广播。
这些举措不仅有助于增强学生学习英语的内动力，
而且还能促进学生的多元化二语输入， 为语言知识

的内化做好铺垫。
本文采用纵向的研究视角， 通过对比两个跨时

代的语料库， 对两代中学生英语写作中态度立场副

词的使用情况进行了分析。 研究表明， 十几年来中

学生英语写作中的态度立场副词无论是在数量还是

在种类上都取得了明显的进步。 但是， 两代学生都

４３
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倾向于过多或过少地使用一些特定种类和个别的态

度立场副词， 使用位置主要集中在后位的趋势也没

有改变。 究其原因， 有些学生为了避免失误， 而选

择了回避策略， 倾向于多使用拼写简单的态度立场

副词。 同时， 学生的表现还受到了母语迁移的影

响。 研究还发现， 当今中学生在词义学习上有所进

步， 所掌握的近义词和反义词比之前更加丰富。 此

外， 态度立场副词的搭配和使用位置也比以前更加

多样化、 更加灵活。
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